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JIY AHb Banbcroans
JIMHTBOCTUJIMCTUYECKAA CIIELITUOUKA BACEHHOI'O TEKCTA
(HA MATEPUAIJIE BACEH U.A. KPBIJIOBA)

AHHOTAIIUSA

CtpykTrypa M 00beM IMIUIOMHOH padoTbl. OOHMil 00beM AUILIOMHOMN
paboThI cocTaBisieT 63 cTpaHUIIbl, U3 HUX OCHOBHOM TekcT — 60 cTpanwuil, Bkiaoyas 1
pucyHok. Pabora coctouT wu3 BBeIEHUS, JBYX TIJaB, 3aKJIIOYEHUsS, CIIHMCKa
HCIIOJIb30BaHHOM TUTEPATyphl (BKIIFOYAeT 37 UCTOYHUKOB).

KiawueBbie CJIOBA; BACHAI, CDYHKL[HOHAJH;HBIPI CTHUJIDb,
JIMTEPATYPHO-XVJIOXXECTBEHHbBIN CTWJIb, PEUEBOU KAHP,
JIEKCUYECKHUE CPEJICTBA, I'PAMMATUYECKHUE CPEJICTBA,
CTUWJINCTUYECKHUE CPEJICTBA, KOHHOTALMA, 1U.A. KPBIJIOB.

O0beKTOM HCCIeI0BAHUSA BBICTYNaeT OacHS Kak >KaHp JHUTEPaTypHO-
XYJI0’KECTBEHHOTO CTHUJISL PEYUH.

IIpeaMer ucciaea0BaHUS — JICKCUKO-TPAMMATUUECKHE CPEJICTBA, XapaKTEPHbIE
JUTs1 0ACEHHOTO TEKCTA.

Hean ucciaenoBanusi — BBISBUTH JIMHTBOCTHJIMCTHUECKYIO CHEU(MUKY >KaHpa
OacHM Ha MaTepuase PyCcCKOro A3bIKa.

MeToabl UCCIeI0BAHMS: ONMUCATEIBHBIA METOJI, JIEMEHThI KOMIIOHEHTHOTO,
KOHTEKCTYaJbHOTO W (DYHKIIMOHAJIILHOTO aHalM3a S3BbIKOBBIX CPEACTB, NPHUEMbI
0000IEHMSI U TUIIOJIOTU3ALIUY.

IMonydyennble pe3yjbTaThl U MX HOBHM3HA. B pabore oxapakTepu3zoBaHa
cTiiieBast nuddepeHnrans pasHOypPOBHEBBIX €JIMHUIl PYCCKOTO S3bIKA, YTOYHEHO
coJiep KaHue MOHATUN (HYHKIIMOHAJIHLHO-CTHJICEBOM M 3MOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHON
KOHHOTAI[Mi; OMUCaHbl CTWJIEBbIE TPU3HAKM OacHU Kak o0coboro kaHpa
XYyJIO)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA; CHUCTEMAaTU3UPOBAHBI JIEKCUYECKHE CPEJICTBA,
mpUMEHsieMble B OaCeHHBIX TEKCTaX; YCTAaHOBJICHBI CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTHU
rpaMMaTHYECKUX CPEICTB (CHHTAKCHMYECKHX W MOP(OJIOTHYECKUX), XapaKTepPHBIX
JUIsL KaHpa OacHU; OIpeaesieHbl (PYHKIIMU S3BIKOBBIX CPEJCTB Pa3HBIX YPOBHEM,
YYaCTBYIOIIMX B OQOPMIICHUH PA3IUYHBIX CMBICIOBBIX U  KOMIIO3HIIMOHHBIX
AJIIEMEHTOB 0ACEHHOTO TEKCTA.

[ToaTBepkIeHNEM JOCTOBEPHOCTH U CAMOCTOSITEJIbHOCTH BBITIOJHEHUS
JTUTIJIOMHON pa0OOThl SBISIOTCS CCHUIKM HAa TEOPETHUYECKHE HMCTOYHUKH, a TaKXKe
MIPOU3BEJICHHAS JTMYHO aBTOPOM BBIOOPKA U 00paboTKa (haKTHUECKUX TAHHBIX.

O6sacTb BO3MOXKHOTO0 NpPaKTHYecKOro npuMmeHenusi. [Ipakruueckas
3HAUYMMOCTh  MCCIICJIOBAHUSI  OMNPEACNSICTCS  BO3MOXXHOCTBHIO  HCIIOJIH30BaHMUS
pPE3yIbTATOB MCCIIEIOBAHUS B Pa3pabOTKe JICKIUH, CIISIIKYPCOB U CIIEIICEMUHAPOB 10
npoOiaemam oO1ero SI3BIKO3HAHUS, TeOpUuu TEKCTa, CTUJIMCTHKH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH, TPU TOJTOTOBKE CIEIKYPCOB U CEMHUHAPOB IO H3YUYEHUIO
unuoctuis N.A. Kpbuiosa.



DUANG Wenxuan
LINGUOSTYLISTIC SPECIFICITY OF THE FABLE TEXT
(BASED ON THE MATERIAL OF I.LA. KRYLOV’S FABLES)

Annotation

Structure and scope of the diploma work. The total volume of the thesis is
63 pages, of which the main text is 60 pages, including 1 drawing. The work consists
of an introduction, two chapters, a conclusion, and a list of references (includes 37
sources).

Keywords: FABLE, FUNCTIONAL STYLE, LITERARY AND ARTISTIC
STYLE, SPEECH GENRE, LEXICAL MEANS, GRAMMAR, STYLISTIC
MEANS, CONNOTATION, ILA. KRYLOV.

The object of the research is the fable as a genre of literary and artistic style
of speech.

The subject of the research is lexical and grammatical means characteristic of
a fable text.

The purpose of the research is to identify the linguistic-stylistic specifics of
the fable genre using the material of the Russian language.

Methods of research: descriptive method, elements of component, contextual
and functional analysis of linguistic means, generalization and typologization
techniques.

The results obtained and their novelty. The work characterizes the stylistic
differentiation of multi-level units of the Russian language, clarifies the content of the
concepts of functional-style and emotional-expressive connotations; the stylistic
features of fables as a special genre of artistic creativity are described; lexical means
used in fable texts were systematized; the structural features of grammatical means
(syntactic and morphological) characteristic of the fable genre have been established,;
the functions of linguistic means of different levels involved in the design of various
semantic and compositional elements of the fable text are determined.

Authenticity of the materials and results of the diploma work.
Confirmation of the reliability and independence of the thesis is provided by
references to theoretical sources, as well as the selection and processing of factual
data made personally by the author.

Recommendations on the usage. The practical significance of the study is
determined by the possibility of using the research results in the development of
lectures, special courses and special seminars on problems of general linguistics, text
theory, stylistics, linguoculturology, in the preparation of special courses and
seminars on the study of I.A. Krylov’s idiostyle.



